
   

 

SIHTOTSTARBELISE ERALDISE LEPING nr 18-9/390 

 13.07.2022 

 

Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium (edaspidi MKM või Ministeerium), registrikood 

70003158, asukohaga Suur-Ameerika 1, 10122 Tallinn, keda esindab MKMi põhimääruse alusel 

ettevõtlus- ja infotehnoloogiaminister Andres Sutt 

 

ja  

 

Tallinna Tehnikaülikool (edaspidi Eraldise saaja), registrikood 74000323, asukohaga Ehitajate 

tee 5, 19086 Tallinn, kes on välja valitud vastavalt väliskaubandus- ja infotehnoloogiaministri 

21.05.2020 käskkirjale nr 101 „Konkurss Euroopa Liidu digitaalse innovatsiooni keskuse 

võrgustikus Eesti riigi soovitusel osaleva konsortsiumi väljaselgitamiseks“, ning keda esindab 

rektori 22.12.2016 käskkirja nr 186 alusel ettevõtlusprorektor Sven Illing,  

 

- Vastavalt väliskaubandus- ja infotehnoloogiaministri 21.05.2020 käskkirjale nr 101 

„Konkurss Euroopa Liidu digitaalse innovatsiooni keskuse võrgustikus Eesti riigi 

soovitusel osaleva konsortsiumi väljaselgitamiseks“ korraldatud konkursile valiti Eraldise 

saaja koos Tartu Ülikooli, Eesti Maaülikooli, IMECC OÜ, SA Tartu Teaduspargi ja SA 

Tallinna Teaduspark Tehnopoliga Euroopa Liidu digitaalse innovatsiooni keskuse 

võrgustikus Eesti riigi soovitusel osaleva konsortsiumiks;  

- Digitaalse Euroopa programm on EL rahastusperioodi 2021–2027 raamprogramm, mille 

raamides rahastatakse EL digitaalse innovatsiooni keskuste piiriülese võrgustiku rajamist 

ning programmi Euroopa Komisjoni avaldatud dokumendi European Digital Innovation 

Hubs in Digital Europe Programme Draft Working Document 30-03-2020 kohaselt 

eeldatakse Eesti riigi soovitusel osaleva konsortsiumi elluviidava projekti puhul 

siseriiklikku kaasrahastust 50% ulatuses, mis võib koosneda riiklikust, regionaalsest ja/või 

erasektori rahastusest;  

- Eraldise saaja, Tartu Ülikooli, Eesti Maaülikooli, IMECC OÜ, SA Tartu Teaduspargi ja 

SA Tallinna Teaduspark Tehnopoli konsortsium esitas 22.02.2022 Euroopa Komisjoni 

korraldatud suunatud taotlusvoorus MKM-i läbivaadatud põhiprojekti ja esitas riigipoolse 

kaasrahastuse kinnituskirja 03.02.2022 No 18-3/2022/847-1 The proof of EU Member 

State designation;  

- 16.06.2022 sai Eraldise saaja Euroopa Komisjoni otsuse, mille kohaselt on tema elluviidav 

projekt saanud Euroopa Liidu poolse toetuse summas 3 000 000 eurot; 

- Eelnevast tulenevalt sõlmivad pooled alljärgneva riigieelarvelise sihtotstarbelise toetuse 

kasutamise lepingu (edaspidi leping): 

 

edaspidi nimetatud eraldi pool või koos pooled, sõlmisid alljärgneva lepingu:  

 

 

1. Lepingu objekt  
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1.1. Lepingu objektiks on 2 400 000 euro suuruse toetuse (edaspidi eraldis) Eraldise saajale 

eraldamise tingimuste ja korra ning Eraldise saaja poolt eraldise kasutamisega seotud õiguste ja 

kohustuste kindlaksmääramine. 

1.2. Eraldise saaja kohustub eraldist kasutama Eraldise saaja ja Tartu Ülikooli, Eesti Maaülikooli, 

IMECC OÜ, SA Tartu Teaduspargi ja SA Tallinna Teaduspark Tehnopoliga (edaspidi partnerid) 

koostöös elluviidava „AI & Robotics Estonia (EDIH)“ projekti 101083677 - AIRE (edaspidi 

projekt) Eesti riigi poolse kaasrahastusena kooskõlas Digitaalse Euroopa programmi taotlusvooru 

tingimustega. Eraldise kasutamise aluseks on Digitaalse Euroopa programmi raames Euroopa 

Komisjoni heaks kiidetud taotlus (lisa 1), eelarve (lisa 2) ja riigiabi ja vähese tähtsusega abi reeglid 

AIRE teenuste lõikes (lisa 3). 

1.3. Ministeerium kannab eraldise Eraldise saaja kontole IBAN EE201010052037382001, SWIFT 

EEUHEE2X, AS SEB Pank osamaksetena järgnevalt:  

1.3.1. Esimene osamakse summas 400 000 eurot kantakse üle 10 kalendripäeva jooksul lepingu 

jõustumisest arvates.  

1.3.2. Teine osamakse summas 400 000 eurot kantakse üle esitatud sisulise vahearuande (edaspidi 

vahearuanne) alusel. Eraldise saaja esitab esimese vahearuande hiljemalt 31.01.2023 ning 10 

kalendripäeva jooksul selle heakskiitmisest arvates kannab Ministeerium teise osamakse üle.  

1.3.3. Kolmas osamakse summas 400 000 eurot kantakse üle esitatud teise vahearuande alusel. 

Eraldise saaja esitab vahearuande hiljemalt 15.08.2023 ning 10 kalendripäeva jooksul selle 

heakskiitmisest arvates kannab Ministeerium kolmanda osamakse üle.  

1.3.4. Neljas osamakse summas 400 000 eurot kantakse üle esitatud kolmanda vahearuande alusel. 

Eraldise saaja esitab vahearuande hiljemalt 31.01.2024 ning 10 kalendripäeva jooksul selle 

heakskiitmisest arvates kannab Ministeerium neljanda osamakse üle.   

1.3.5. Viies osamakse summas 400 000 eurot kantakse üle esitatud neljanda vahearuande alusel. 

Eraldise saaja esitab vahearuande hiljemalt 15.08.2024 ning 10 kalendripäeva jooksul selle 

heakskiitmisest arvates kannab Ministeerium viienda osamakse üle.   

1.3.6. Kuues osamakse summas 400 000 eurot kantakse üle esitatud viienda vahearuande alusel. 

Eraldise saaja esitab vahearuande hiljemalt 31.01.2025 ning 10 kalendripäeva jooksul selle 

heakskiitmisest arvates kannab Ministeerium kuuenda osamakse üle.  

 

 

2. Ministeeriumi õigused  

2.1. Ministeeriumil on õigus kontrollida Eraldise saaja tegevuse vastavust lepingus toodud 

nõuetele ja eraldise kasutamise sihipärasust ning mõjusust, sealhulgas:  

2.1.1. saada täiendavat informatsiooni Eraldise saajalt tema tegevuse ja projekti kohta;  

2.1.2. kontrollida Eraldise saaja juures Ministeeriumile esitatud aruandluse, informatsiooni või 

dokumentide õigsust ja eraldise saamisel esitatud asjaolude vastavust;  

2.1.3. auditeerida Eraldise saaja tegevust lepingu täitmisel.  

 

3. Eraldise saaja õigused ja kohustused  

3.1. Eraldise saajal on õigus kasutada eraldist vastavalt lepingule.  

3.2. Eraldise saajal on õigus teha Ministeeriumile ettepanekuid lisas 1 toodud tegevuste ja lisas 2 

toodud eelarve muutmiseks.  

3.3. Eraldise saajal on kohustus koostada Ministeeriumi nõudmisel eraldise kasutamisega seotud 

ülevaateid ja muul viisil anda aru eraldise kasutamisest ning projekti edenemisest.  

3.4. Eraldise saajal on kohustus korraldada igas kvartalis lisas 1 nimetatud juhtkomitee (steering 

group) koosolekuid, kus osalevad partnerite juhtorganite esindajad ja MKMi esindaja. Kaks korda 

aastas vaatab juhtkomitee üle ja kinnitab projekti viimase kuue kuu progressi ning eeloleva kuue 

kuu detailse tööplaani ja mõõdikute (lisa 1 key performance indicator, edaspidi KPI) põhise 

eelarve.   

3.5. Eraldise saajal on vähese tähtsusega abi ja riigiabi andmisega seotud järgmised kohustused: 
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3.5.1. kanda vähese tähtsusega abi ja riigiabi andmed riigiabi ja vähese tähtsusega abi registrisse; 

3.5.2. säilitada vähese tähtsusega abi ja riigiabi andmisega seotud dokumente kümme aastat alates 

päevast, mil käesoleva lepingu alusel tehti viimane väljamakse. 

3.6. Eraldise saajal on kohustus informeerida Ministeeriumit olukorrast, kus lepingu täitmine 

osutub võimatuks. Sellisel juhul kohustuvad pooled kokku leppima järgneva 30 kalendripäeva 

jooksul edasise tegevuse ja muudavad vajadusel lepingut.  

3.7. Eraldise saajal on kohustus tagada auditeerivatele ja kontrollivatele Ministeeriumi ametnikele 

juurdepääs tööks vajalikule informatsioonile ning dokumentidele, arvestades asjaolu, et ametnikud 

on antud ülesande täitmisel kohustatud täitma isikuandmete kaitse seadusest ja isikuandmete kaitse 

üldmäärusest tulenevaid nõudeid. Käesolevas punktis nimetatud rikkumisel ametnike poolt 

vastutab Eraldise saajale tekkivate kahjude eest Ministeerium.  

3.8. Eraldise saajal on kohustus tagastada projekti lõppemisel sihipäraselt kasutamata jäänud 

eraldise jääk Ministeeriumile hiljemalt 30 kalendripäeva jooksul peale lõpparuande Ministeeriumi 

poolset kinnitamist. Projekti ennetähtaegse lõpetamise või lepingu ennetähtaegse ülesütlemise 

korral tagastatakse kasutamata jäänud eraldise jääk punktis 4.6 toodud aruande esitamise tähtajaks. 

 

4. Eraldise saaja aruanded  

4.1. Eraldise saaja esitab Ministeeriumile vahearuanded punktides 1.3.2–1.3.6 sätestatud 

tähtpäevadeks ja lõpparuande 45 kalendripäeva jooksul pärast lisas 1 näidatud tegevuste 

lõppemist, kuid mitte hiljem kui 15.08.2025. 

4.2. Vahearuandes esitatakse: juhtkomitee poolt kinnitatud võtmemõõdikute (lisas 1 toodud target 

KPI) progress, ülevaade tekkinud tööstusomandist ning juhtkomitee poolt kinnitatud eeloleva kuue 

kuu detailne tööplaan. Kolmanda vahearuandega esitatakse täiendavalt ka ülevaade Eraldise 

kasutamisest projekti esimese 18 kuu jooksul vastavalt Euroopa Komisjoni EDIH 

finantsaruandluse nõuetele. Lõpparuanne sisaldab ülevaadet projekti võtmemõõdikute 

tulemuslikkusest, tekkinud tööstusomandist ning Eraldise kasutamisest.  

4.3. Ministeerium annab Eraldise saaja vahe- ja lõpparuandele hinnangu e-posti teel 30 

kalendripäeva jooksul lõpparuande saamisest arvates.  

4.4. Kui Ministeerium ei kiida vahe- või lõpparuannet heaks ja osutab selle puudustele, täiendab 

või parandab Eraldise saaja vahe- või lõpparuannet ning esitab kahe nädala jooksul Ministeeriumi 

hinnangu saamisest arvates Ministeeriumile parandatud aruande. Ministeerium annab parandatud 

aruandele hinnangu kahe nädala jooksul selle saamisest arvates.  

4.5. Kui Ministeerium ei anna aruandele või parandatud aruandele hinnangut punktis 4.3 või 4.4 

toodud tähtajaks, loetakse aruanne Ministeeriumi poolt heakskiidetuks.  

4.6. Projekti ennetähtaegse lõpetamise või lepingu ennetähtaegse ülesütlemise korral tuleb esitada 

aruanne tehtud ja tegemata jäänud kulutuste ning tehtud ja tegemata jäänud tegevuste kohta 30 

kalendripäeva jooksul pärast projekti ennetähtaegset lõpetamist või lepingu ennetähtaegset 

ülesütlemist.  

 

5. Poolte vastutus  

5.1. Pooled vastutavad lepingust tulenevate kohustuste täitmata jätmise või mittenõuetekohase 

täitmise eest vastavalt kehtivatele õigusaktidele.  

5.2. Lepingu olulise rikkumise korral vastavalt VÕS § 116 lõikele 2 on Eraldise saajal kohustus 

tagastada eraldis 30 kalendripäeva jooksul arvates Ministeeriumilt teavituse saamisest lepingu 

olulise rikkumisest. Kui eraldist tähtpäevaks ei tagastata, maksab Eraldise saaja tagasimaksmisele 

kuuluva eraldise summa jäägilt intressi määraga 6 kuu Euribor + 5% aastas. Intressiarvestuse 

baasiks on tegelik päevade arv kuus ja 360-päevane aasta.  

 

6. Vaidluste lahendamine  

6.1. Pooled lahendavad kõik lepinguga seotud omavahelised erimeelsused ja vaidlused 

kokkuleppeliselt.  
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6.2. Kui erimeelsusi ei ole võimalik kokkuleppeliselt lahendada, siis lahendatakse vaidlus Harju 

Maakohtus vastavalt kehtivatele õigusaktidele.  

6.3. Lepingule kohaldatakse Eesti Vabariigis kehtivaid õigusakte.  

 

7. Lepingu muutmine ja lõpetamine  

7.1. Kõik lepingu muudatused vormistatakse kirjaliku kokkuleppena, mis on lepingu lahutamatu 

osa ja need jõustuvad pärast nende allakirjutamist mõlema poole poolt või poolte poolt kirjalikult 

määratud tähtajal.  

7.2. Ministeeriumil on õigus leping ennetähtaegselt üles öelda või taganeda sellest Eraldise saaja 

lepinguliste kohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmise korral.  

7.3. Eraldise saajal on õigus leping ennetähtaegselt üles öelda Ministeeriumi lepinguliste 

kohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmise korral.  

7.4. Lepingu ennetähtaegsest ülesütlemisest või lepingust taganemisest etteteatamise tähtaeg on 

60 kalendripäeva.  

 

8. Vääramatu jõud  

Lepingu täitmise lõpetamine või mittenõuetekohane täitmine loetakse põhjendatuks, kui see on 

tingitud vääramatu jõuna kvalifitseeritavatest asjaoludest s.o asjaolu, mida pooled ei saanud 

mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud neilt oodata, et nad lepingu sõlmimise 

või lepinguvälise kohustuse tekkimise ajal selle asjaoluga arvestaksid või seda väldiksid või 

takistava asjaolu või selle tagajärje ületaksid, kusjuures pooled on kohustatud rakendama kohaseid 

meetmeid, et ära hoida teisele poolele kahju tekitamine ja tagama võimaluste piires oma lepingust 

tulenevate ja sellega seotud kohustuste täitmine.  

 

9. Intellektuaalne omand AIRE demoprojektides 

9.1. Intellektuaalse omandi õigused käesoleva lepingu tähenduses (IO õigused) on kõik 

intellektuaalse omandi kaitsevormid kõikjal maailmas, sh aga mitte ainult, leiutised, patendid, 

mikrolülituse topoloogiad, kasulikud mudelid, tööstusdisainilahendused, autoriõigused ja 

autoriõigustega kaasnevad õigused, andmebaasi tegija õigused, kaubamärgid, ärisaladus ja 

taotlused nimetatud õiguste registreerimiseks. 

9.2. Pooled eeldavad, et AIRE demoprojektides kasutatakse sisendina ning projektis võib tekkida 

eelkõige autoriõigusega kaitstavat intellektuaalset omandit, sh tarkvara. AIRE demoprojektides 

kasutatakse sisendina ning luuakse vabavaralist tarkvara, mis võimaldab demoprojekti tulemusi 

avalikustada ja vabalt kasutada, sh ärilistel eesmärkidel (nt Apache, BSD või MIT litsentsi alusel). 

Demoprojekti mittekonfidentsiaalsed tulemused avaldatakse avatud teaduse põhimõtete kohaselt 

ja tehakse kättesaadavaks mõne avaliku koodihoidla kaudu. 

9.3. AIRE demoprojekti käigus ning pärast selle lõppu hoitakse konfidentsiaalsena ettevõtja 

ärialast ja tehnoloogilist oskusteavet. 

9.4. Pooled eeldavad, et üldjuhul AIRE demoprojektides ei teki uut tööstusomandit (patendi või 

kasuliku mudelina kaitstavaid leiutisi). Kui demoprojekti käigus siiski tekib kaitstavat 

tööstusomandit, siis määratakse selle kuuluvus vastavalt tööstusomandi autorsusele, sh autori ja 

tema tööandja vahelistele kokkulepetele. Tööstusomandi omanik annab sellise tööstusomandi 

kasutamiseks huvitatud isikutele litsentsi õiglastel ja mõistlikel tingimustel ehk turutingimustel, 

mis võib sisaldada litsentsitasu tööstusomandi kaitsmiseks vajalike kulutuste katmiseks ja 

tööstusomandi autoritele seaduses sätestatud tulu tagamiseks. 

9.5. AIRE demoprojekt ei mõjuta varasema tööstusomandi kuuluvust ning sellega seotud 

kasutusõigusi. 

9.6. Erandjuhul võib AIRE demoprojekti elluviimiseks olla vajalik varasem intellektuaalne 

omand, mille sisend ei ole kättesaadav vabavaralise tarkvarana või mille sisend on kaitstud 

tööstusomandina. Intellektuaalse omandi, sh tööstusomandi kuuluvuse ja kasutamise tingimused 

sellises projektis räägivad pooled läbi eraldi, arvestades varasema intellektuaalse omandi 
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kuuluvust ja selle suhtes kehtivaid kasutustingimusi, samuti riigiabi ja grupierandi reegleid ning 

sellise lepingu tingimused kooskõlastab Eraldise saaja kontaktisik eelnevalt e-posti teel 

Ministeeriumi kontaktisikuga. 

 

10. Lepingu kehtivus  

10.1. Leping jõustub selle allakirjutamise hetkest mõlema poole poolt.  

10.2. Leping kehtib kuni mõlema poole kõikide lepinguliste kohustuste täitmiseni.  

 

11. Lõppsätted  

11.1. Leping koos lisadega avalikustatakse Ministeeriumi veebilehel viie tööpäeva jooksul lepingu 

sõlmimisest arvates.  

11.2. Eraldise saaja kontaktisik on Kirke Maar Kirke.Maar@taltech.ee. MKMi kontaktisik 

lepinguga seotud küsimustes on majandusarengu osakonna nõunik Marily Hendrikson 

Marily.Hendrikson@mkm.ee   

11.3. Pooled teavitavad üksteist kontaktisikute muutumisest ja vajadusel täiendavatest 

kontaktisikutest.  

11.4. Lepinguga seotud teated ja aruanded tuleb edastada poole lepingus märgitud kontaktisiku e-

posti aadressile. 

11.5. Eraldise saajate kontaktisikud lepinguga seotud küsimustes on Eraldise saajate poolt 

volitatud allkirjastama ja esitama Ministeeriumile Eraldise saajate nimel aruandeid ja parandatud 

aruandeid vastavalt lepingu punktile 4.    

 

12. Poolte andmed ja allkirjad:  

Ministeerium:       Eraldise saaja: 

Majandus-ja Kommunikatsiooniministeerium  Tallinna Tehnikaülikool 

reg nr 70003158      reg nr 74000323 

Suur-Ameerika 1, 10122 Tallinn    Ehitajate tee 5, 19086 Tallinn 

tel. 6256 330       tel. 6202010 

A/a: EE 93 2200 2210 2377 8606 Swedbank  A/a: EE201010052037382001 SEB  

 

(allkirjastatud digitaalselt)     (allkirjastatud digitaalselt) 

Andres Sutt       Sven Illing 

ettevõtlus- ja infotehnoloogiaminister   ettevõtlusprorektor 
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